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PREDMET: Prijedlog zakona o osiguranju depozitau bankama BiH

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine, na I2O. sjednici odrZanoj 9.1,1.2017.
godine, utvrdilo je Prijedlog zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i
Hercegovine, te zakljudilo da se isti uputi Parlamentarnoj skup5tini Bosne i Hercegovine
uz prijedlog da se razmatra po skradenom zakonodavnom postupku.

U opredjeljenju da razmatranje i usvajanje navedenog zakona predloZi po
skraienom postupku, Vijeie ministara je imalo u vidu dinjenicu da je isti povezan s
integracijama u Europsku uniju i predstavlja uskladivanje sa Direktivom 201415918U
Europskog parlamenta i Vije6a od 16.4.2014. godine, o sustavima osiguranja depozita i
Direktivom 201415918U Europskog parlamenta i Vijeia od 15.5.2014. godine, o
uspostavi okvira za oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih druStava.

Istodobno, vaino je istaii da je ovaj Prijedlog zakona jedini preostali iz seta
propisa iz financijskog sektora, buduii da su vec na pravnoj snazi entitetski zakoni o
bankama i zakoni o entitetskim agencijama za bankarstvo koji su medusobno
harmonizirani.

U svezi s navedenim, u privitku dostavljamo Prijedlog zakona o osiguranju
depozita u bankama Bosne i Hercegovine, na bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku,
kao i pribavljena mi5ljenja nadleZnih institucija. Istodobno vas obavjestavamo da iemo
naknadno dostaviti elektronidku verzij u Prij edloga.4akona.

S poStovanjem,

Trg Bosne i Hercegovine 1, Sarajevo, Bosna i Hercegovina;
Tel; 282.630 F ax: 282-633;

e-mail: gtajnistvo(rlvijecemilistara.gov,ba; www.vijeceministara.gov.ba



PRIJEDLOG - NOVI
TEKST

,, ,P.2.8.r .*
Na osnovu dlana IV.4 a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentama skupStina Bosne i
Hercegovine, na _. sjednici Predstavnidkog doma, odrZanoj _._.2017. godine i na _.
sjednici Doma naroda, odrZanoj _._.2017. godine, usvojila je

ZAKON
O OSIGURANJU DEPOZITA U BANKAMA

BOSNE I HERCEGOVINE

POGLAVLJE I. OPSTE ODREDBE

eun 1.
(Predmet zakona)

(l) Zakon o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon)
reguli5e osnivanje, status, djelatnost,, upravlj anj e i rukovoclenje, ovla5tenja, obaveze i
finansiranje Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Alencija).

(2) Cilj ovog zakona je da osigura, u okviru ogranidenja odre<lenih ovim zakonom, zaStitu
depozita fizidkih i pravnih lica u bankama koje su dobile dozvolt za rad od Agencije za
bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: FBA) ili Agencije za
bankarstvo Republike Srpske (u daljem tekstu: RSAB) te time doprinese oduvanju
sveukupne finansijske stabilnosti.

el,e,n2.
(Definicija)

U smislu ovog zakona:
a) ,,Agencija za banharstvo"je FBA ili RSAB;
b) ,,Fond za osiguranje depozita" (u daljem tekstu: Fond) je radun Agencije otvoren u

skladu s dlanom 13. ovog zakona;
c) ,,Ciljani iznos Fonda,, je iznos sredstava koji je prema srednjorodnoj procjeni rizika

dovoljan da osigura ispunjavanje zakonskog mandata Agencije;
d) ,,Deponenl"je fizidko ili pravno lice koja ima prikladan depozit u banci dlanici;
e) ,,Prikladan depozit" je ukupan iznos svih sredstava koji rezultiraju iz depozita,Stednih

raduna ili certifikata banke koje je deponent deponovao u banci dlanici umanj eno za
iskljudenja iz dlana 6. ovog zakona. Prikladni depoziti dine osnovicu za obradun premije
osiguranja;

f) ,,Entitet" je entitet Federacija Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Federacija BiH) ili
Republika Srpska;

g) ,,Vladin organ" je doma6i ili strani korisnik vladinih sredstava bez obzira na nivo vlasti,
odnosno da li se radi o drZavnom, entitetskom, kantonalnom ili opiinskom, kao i svako



pravno lice ukljudujuii penzione i zdravstvene fondove, koji su u vlasni5tvu ili pod
kontrolom takvih korisn ika vladinih sredstava:

h) ,,Grupa druitava" je grupa koju iine najvi5e matitno dru5tvo pravnog lica, njegova
podreilena dru5tva i pridruZena dru5tva dru5tava pravnog lica;

i) ,,Sluioj osiguranja" je sludaj koji zahtijeva isplatu osiguranja depozita u skladu s
odredbama ovog zakona;

j) ,,Osigurani depozit" je dio prikladnog depozita utvrden odlukom Upravnog odbora
Agencije kojije pokriven osiguranjem putem Fonda;

k) ,,Pravno lice" je svaka kompanija, preduzeie, udruZenje, ustanova ili fondacija
registrovana u BiH, izuzimajuii vladine organe;

I) ,,Fizidko lice" je svaki pojedinac, bez obzira na drZavljanstvo ili nacionalnost;
m) ,,Banka" je dioniiarsko dru5tvo koje ima dozvolu za rad nadleZne agencije za

bankarstvo i iija je djelatnost primanje depozita i sredstava s obavezom vradanja i
davanje kredita za vlastiti raiun, a moZe da obavlja i druge poslove u skladu s
entitetskim zakonima o bankama:

n) "Banka ilanica" je banka koja udestvuje u programu osiguranja depozita Bosne i
Hercegovine u skladu s odredbama ovog zakona;

o) "Driava" je Bosna i Hercegovina.

i lan 3.
(Upotreba mu5kog ili Zenskog roda)

Svi izrazi koji su, radi preglednosti, dati u jednom gramatidkom rodu odnose se, bez
diskiminacije, i na mu5ki i na Zenski rod.

POGLAVLJE II. OSIGURANJE DEPOZITA

ilan 4.
(Osiguranje depozita)

(l ) Agencija osigurava sve prikladne depozite u bankama dlanicama u Bosni i Hercegovini.
(2) Prilikom sludaja osiguranja, Agencija se obavezuje na naknadu osiguranih depozita dijela

prikladnih depozita deponentima, u skladu s ogranidenjem iz dlana 5. i iskljudenim
depozitima iz (lana 6. ovog zakona.

i lan 5.
(Ograniienje osigu ranog depozita)

(l) Najvedi iznos osiguranog depozita zajedno s obraeunatom kamatom, koji ispla6uje
Agencija po deponentu po banci dlanici. iznosi prikladni depozit umanjen za zakonski ili
ugovomi dug deponenta prema banci dlanici najvi5e do iznosa utvrdenog odlukom
Upravnog odbora Agencije ili koji je manji.

(2) Upravni odbor Agencije, na prijedlog direktora Agencije, donosi odluku o izmjeni visine
iznosa osiguranog depozita i objavljuje je u ,,SluZbenom glasniku BiH".



(3) Odluka Upravnog odbora Agencije o visini iznosa osiguranog depozita je sastavni dio
ugovora o osiguranju depozita.

(4) Za svrhe isplate, sva sredstva deponenta u stranoj valuti preradunavaju se u konvertibilnu
mbrku (u daljem tekstu: KM) na osnovu prosjednog deviznog kursa Centralne banke
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Centralna banka) na dan sludaja osiguranja.

(5) Obradunata kamata na prikladne depozite obradunava se samo do dana sludaja osiguranja.
(6) Ako je deponent vlasnik zajednidkog raduna, udio svakog deponenta u zajednidkom

radunu obradunava se jednako izmedu vlasnika raduna, osim ako svi vlasnici raduna
dostave dokaz o suprotnom. Ukupna isplata po zajednidkom radunu ogranidena je na
imos definisan ovim zakonom po jednom deponentu po banci dlanici.

(7) Nakon obavje5tenja o izvr5enoj statusnoj promjeni, deponenti imaju na raspolaganju rok
od tri mjeseca da, bez pla6anja penala, povuku ili prenesu na drugu banku dlanicu svoje
prikladne depozite, ukljuduju6i svu pripisanu kamatu i naknade ako isti u trenutku
operacije prema5uju nivo poki6a.

dun o.
(Iskljuieni depoziti)

Prikladni depoziti ne ukljuduju sljede6a sredstva:
a) depoziti za kojeje odlukom suda utvrdeno da su stedeni protivzakonitim radnjama i koji

nisu predmet dalje Zalbe;
b) depoziti koji se drLe na radunima diji naziv nije transparentan u smislu vlasniStva ili

nenominovani depoziti;
c) depoziti koji se duvaju u sefovima banaka;
d) depoziti koji se duvaju u aranZmanu pohranjivanja s bankom, osim namjenskih depozita;
e) depoziti drugih domadih ili stranih banaka koje drZe u svoje ime i za svoj radun;
f) depoziti domaiih ili stranih vladinih organa;
g) depoziti domacih i stranih osiguravajuiih dru5tava;
h) depoziti domacih i stranih organaza kolektivna ulaganja;
i) depoziti domaiih i stranih penzionih fondova koji se ne smatraju vladinim organima;
j) depoziti lica u posebnom odnosu s bankom kako je definisano entitetskim zakonima o

bankama:
k) depoziti kompanija iste grupe kao i banka dlanica;
l) depoziti koje je deponent stekao od iste banke dlanice prema stopama ili drugim

finansijskim ustupcima koji su mogli doprinijeti ugroZavanju finansijskog stanja banke
dlanice;

m) depoziti preduzeda koja mogu biti iskljudena iz pokrida osiguranja nekim posebnim
zakonom il i  vladinim uputstvom;

n) dugovni vrijednosni papiri kojeje izdalabanka dlanica i sve druge obaveze banke dlanice
koje proizilaze iz takvih akceptnih naloga i mjenica;

o) depoziti mikrokreditnih organizacija.



ilan 7.
(Uie56e u tlanstvu)

(l) Sve banke koje su dobile dozvolu zarad od nadleZne agencije za bankarstvo su obavezno
dlanice Agencije.

(2) Banka dostavlja Agenciji primjerak posljednjeg revidiranog finansijskog izvje5taja od
eksterne revizije, obavljene u skladu s medunarodnim radunovodstvenim standardima ili
podetni bilans stanja za novoosnovane banke.

i lan s.
(Pradenje kvaliteta poslovanja banaka)

(l) Za potrebe svoje informisanosti i pripreme za izvrsavanje obaveza iz svoje
nadleZnosti Agencija 6e kontinuirano pratiti poslovanje banaka Clanica.

(2) Nadin pradenja banaka dlanica vr5i se u skladu s podzakonskim aktom koji svojom
odlukom donosi Upravni odbor Agencije, a koji se zasniva na standardima kvaliteta
definisanim entitetskim zakonima o bankama i minimalnim zahtjevima o
upravljanju rizicima u bankama propisanim od nadleinih agencija za bankarstvo.

itan g.

(Obaveze banaka)
(l) Banke su obavezne, u propisanim rokovima, Agenciji dostavljati:
a) izvje5taje propisane od nadleZnih agencija za bankarstvo;
b) izvjeStaje eksterne revizije, i
c) izvje5taje propisane od Agencije.
(2) Agencija propisuje nadin votlenja evidencija depozita u bankama dlanicama radi

izvjeStavanja o podacima relevantnim za Agenciju, Sto se reguliSe ugovorom o dlanstvu.
(3) S ciljem provjere tadnosti izvjeStavanja prema Agenciji, a u skladu s ugovorom o

osiguranju depozita,, Agencija vr5i praienje izvriavanja obaveza izvjeStavanja banaka po
ugovoru.

(4) Banka dlanica duZna je, u svakom trenutku, Agenciji udiniti dostupnim podatke o
deponentima i njihovim depozitima, u obliku i na nadin kako to Agencija zahtijeva.

i lan 10.
(Ugovor i certifikat o Clanstvu)

(l) Svaka banka dlanica potpisuje ugovor o dlanstvu s Agencijom, pripremljen u trenutku
pristupa programu osiguranja depozita.

(2) Ugovor o dlanstvu isti je za svaku banku dlanicu i sadrZi precizirana prava i obaveze
Agencije i banke dlanice i odgovaraju6e procedure objavljivanja koje Agencija mora
po5tivati pri isplati osiguranja depozita.

(3) Nova banka postaje dlanica programa osiguranja depozita pod uslovom da uplati
jednokratnu naknadu za certifikat o dlanstvu, koji izdaje Agencija. elanstvo se ostvaruje
po okondanju obje aktivnosti.



(4) Upravni odbor Agencije, na prijedlog direktora Agencije, odreduje visinu naknade za
certifikat za dlanstvo dija odluka se objavljuje u "SluZbenom glasniku BiH".

(5) Naknada za certifikat za dlanstvo istog je iznosa za sve banke dlanice i koristi se za
izmirenje troSkova nastalih u tekucem odnosu s bankama dlanicama.

itan 11.
(Promotivni materijal)

(l) Banka dlanica duZna je deponentima i zainteresovanim licima pruZiti informacije o
osiguranju depozita utvrdene ovim zakonom, a posebno informacije o visini i nadinu
isplate iznosa osi guranog depozita.

(2) Informacije iz stava (l) ovog dlana moraju biti razumljive i dostupne u pisanoj formi.
(3) Informacije iz stava (1) ovog dlana banka ne moZe upotrebljavati u reklamne svrhe, niti na

nadin koji ugroZava stabilnost bankarskog sistema i povjerenje deponenata.
(4) Agencija osigurava promotivni materijal, ukljudujudi i mak Agencije, koji je svaka banka

dlanica duZna otvoreno i u svakom trenutku imati izloZen.
(5) Banka dlanica moZe i samostalno osigurati promotivni materijal koji dokazuje njeno

dlanstvo u osiguranju depozita, pod uslovom da je dizajn materijala kompatibilan sa
zvanidnim znakom A gencije.

(6) Dizajn, sadrLaj i upotrebu svog promotivnog materijala odobrava Agencija.
(7) Banke dlanice obavjeStavaju postojede i potencijalne deponente o primjenjivim

iskljudenjima iz zaitite programa osiguranja depozita.
(8) Prije sklapanja ugovora o primanju depozita, deponentima se pruZaju op5te informacije

koje osigurava Agencija. Deponenti potvrduju prijem takvih informacija.
(9) P<itvrda o prikladnosti depozita dostavlja se deponentima na njihovim izvodima raduna,

uz upuiivanje na informativni obrazac, na kojem se navodi internet adresa Agencije.
Informativni obrazac dostavlja se deponentu najmanje jednom godi5nje.

(10) Intemet stranica Agencije sadrZi informacije potrebne deponentima, a posebno
informacije u vezi s postupkom i uslovima osiguranja depozita.

i lan 12.
(Premija osiguranja)

(l) Nakon izuzee,a dlana 6. tadke m) ovog zakona, i iskljudenja sredstava definisanih u dlanu
6. od tadke a) do tadke l) itad. n) i o) ovog zakona, prosjedni prikladni depoziti na kaju
svakog mjeseca uvecani za obradunatu kamatu koriste se kao osnovica premije osiguranja
banke dlanice koja udestvuje u osiguranju depozita.

(2) Uplata premije osiguranja vr5i se tromjesedno unaprijed do prvog dana svakog
tromjesedja, na bazi prosjednog stanja prikladnih depozita u prethodnom tromjesedju.
Tqomjesedja podinju prvog dana januara, aprila, jula i oktobra.



(3) Agencija, svakoj banci dlanici, dostavlja fakturu za uplatu premije osiguranja depozita
najkasnije deset dana prije isteka roka za plaianje premije.

(4) Ugovor o dlanstvu defini5e procedure za obradun premije koju plaia banka d.lanica.
(5) Upravni odbor Agencije, na prijedlog direktora Agencije, a najmanje jednom godi5nje,

utvrtluje visinu stope premije osiguranja za sve banke dlanice.
(6) Na podetku detvrtog kalendarskog tromjesedja, Agencija objavljuje vaZeiu stopu premije

osiguranja i stopu koja ie se primjenjivati u narednoj kalendarskoj godini. Agencija
zadrLava pravo izmjene stope uvijek u skladu s potrebama Agencije, s tim da nova stopa
premije osiguranja stupa na snagu u narednom kalendarskom tromjesedju, od trenutka
obavjeStavanj a banaka dlanica.

(7) Odtuka o visini stope premije objavljuje se u ,,SluZbenom glasniku BiH" prije nego
izmijenjena stopa premije osiguranja stupi na snagu.

(8) Odluka Upravnog odbora Agencije o visini stope premije osiguranja sastavni je dio
ugovora o osiguranju depozita.

(9) Upravni odbor Agencije uspostavlja sistem rangiranja radi utvrdivanj a visine stope
premije osiguranja za pojedinadne banke dlanice proiza5le iz tog rangiranja. lzuzetno,
Upravni odbor Agencije u istu svrhu prihvata sistem rangiranja relevantne agencije za
bankarstvo.

(10)U sludaju da sredstva Fonda za osiguranje depozita nisu dovoljna za isplatu osiguranih
depozita prilikom nastupanja sludaja osiguranja, dodatna sredstva osiguravaju se
naplatom vanredne premije osiguranja.

(ll)U sludaju daje Agencija dala doprinos za finansiranje restrukturiranja i pretrpjela vede
gubitke od gubitaka koje bi imala u postupku likvidacije ili stedaja, Agenciji 6e se
nadoknaditi iznos gubitka koji je nastao u postupku restrukturiranja banke dlanice
naplatom vanredne premije osiguranja u Fond.

(12) Odluku o naplati vanredne premije osiguranja, njenoj visini i modalitetima naplate donosi
Upravni odbor Agencije i ona se objavljuje u ,,,SluZbenom glasniku BiH".

i lan 13.
(Fond za osiguranje depozita)

(l) Agencija otvara radun Fonda u Centralnoj banci na koji deponuje premije banaka dlanica.
(2) Sredstva premije osiguranja iz Elana 12. ovog zakona koriste se iskljudivo zapove(,anje

kapitala Fonda.
(3) Fond moZe prihvatiti i sredsfva pribavljena putem donacija odobrena od Upravnog odbora

Agencije. Sredstva Fonda dine i sredstva ostvarena naplatom po osnovu subrogacije iz
likvidacione i stedajne mase banke i troSkova postupka u vezi s isplatom osiguranih
depozita i troSkova postupka u vezi s restrukturiranjem banaka.



(4) Sredstva Fondaza osiguranje depozita ne mogu biti predmet izvr5enja, izuzev po osnovu

obaveze Agencije na isplatu osiguranog depozita i udeSia u postupku restrukturiranja

banaka dlanica.
(5) Agencija investira kapital Fonda u skladu s Politikom investiranja koju je donio Upravni

odbor Agencije, na prijedlog direktora Agencije (u daljem tekstu: Politika investiranja).
(6) Agencija investira kapital Fonda u vrijednosne papire s fiksnim prihodom, izdate ili

garantovane od zemalja Evropske unije, vladinih agencija zemalja Evropske unije,

evropske nadnacionalne agencije i u vrijednosne papire s fiksnim prihodom izdate ili
garantovane od vlade ili vladinih agencija Sjedinjenih Ameridkih Dr/ava.

(7) Agencija moZe ulagati kapital Fonda u vrijednosne papire s fiksnim prihodom ili druge
instrumente duga koje su izdale kompanije Evropske unije ili kompanije sa sjedi5tem u

Sjedinjenim Ameridkim DrZavama s najviSom ocjenom. Minimalna ocjena kvaliteta ovih
kompanija je ,,A" ili "Pl" ili bolja ili ekvivalent u skladu s ocjenama medunarodno
priznate agencije za ocjenu obveznica.

(8) Sve investicije Fonda, u skladu s Politikom investiranja, preduzimaju se uz za5titu
njegovog kapitala i zalr\availa likvidnosti.

t lan 14.
(Prestanak ilansfva uz isplatu osiguranja)

(1) Prestanak dlanstva u programu osiguranja depozita, osim u sludajevimaiz dlana 17. ovog
zakona, rezultatje mjere agencije za bankarstvo i banke dlanice.

(2) Nakon zvanidnog obavje5tenja o gubitku dozvole banke dlanice, direktor Agencije duZan
je o tome obavijestiti Upravni odbor Agencije.

(3) Naknadni gubitak dlanstva u programu osiguranja depozita, iz razloga definisanih ovim
dlanom, potvrtluje se odlukom Upravnog odbora Agencije na prijedlog direktora
Agencije.

(4) Agencija objavljuje odluku u ,,SluZbenom glasniku BiH" i o tome obavje5tava FBA ili
RSAB.

(5) Kada banka dlanica dobije obavjeStenje iz stava (2) ovog dlana o prestanku svog udeSca u
osiguranju depozita, o tome odmah obavje5tava sve postojede deponente, zvanidno i u
pismenoj formi.

(6) U, sludaju isplate osiguranja depozita, prava deponenata ogranidena na iznos isplate
osiguranja, zakonski se prenose na Agenciju, nacessio legis nadin.

i lan 15.
(Gubitak dozvole za rad banke ilanice kao mjera Agencije za bankarstvo)

(l) Isplata osiguranja depozita ogranidava se na situaciju u sludaju gubitka dozvole za rad
banke dlanice, kao mjera Agencije za bankarstvo.

(2) U skladu s odredbama dlana 5., 6. i 14. ovog zakona, Agencija je duZna deponentima
staviti na raspolaganje osigurane iznose prikladnih depozita bez neopravdanog kaSnjenja,
najkasnije u roku od 20 radnih dana od dana oduzimanja dozvole za rad banci dlanici.



(3) Agencija ima pravo da vrSi privremene isplate u situacijama kada moZe postojati
produZeno ka5nj enje procesa isplate.

elan 16.
(Obaveze deponenata)

(l) U sludaju iz El. 14. i 15. ovog zakona, deponenti uz zahtjev za isplatu dostavljaju dokaz
zakonskog vlasni5tva nad depozitom za koji se potraZuje naknada.

(2) Zahtjevi za isplatu potraZivanja deponenata zastarjevaju u roku od pet godina od dana
gubitka dozvole za rad banke dlanice, bez obzira na rczlog isplate osiguranja u banci
dlanici.

(3) Agencija isplaiuje i deponente koji su pravo na isplatu stekli na osnovu pravosnaZne

sudske presude.

ehn 17.
(Suspenzija ili prestanak ilanstva bez isplate osiguranja)

(l) Do prestanka dlanstva u programu osiguranja depozita bez isplate osiguranj4 koji nisu u
vezi s razlozima iz (lana 14. ovog zakona. dolazi u skladu s odlukom Upravnog odbora
Agencije o suspenziji, na prijedlog direktora Agencije.

(2) O odluci iz stava (1) ovog dlana, Agencija obavje5tava FBA i RSAB.
(3) Odluka Agencijeje konadna iobavezujuia. Odluka se moZe osporavati u postupku pred

Sudom Bosne i Hercegovine.
(4) Odluka se objavljuje u ,,SluZbenom glasniku BiH".
(5) Po prijemu odluke iz stava (l) ovog dlana, banka dlanica izdaje obavje5tenje

konvencionalnim metodama publikacija i izvjeitavanja da buduii depoziti neie biti
osigurani.

i lan 18.
(Obavjeltavan je deponenata)

(l) U roku od l0 dana prije stupanja na snagu odluke iz Elana 17. ovog zakona, Agencija
izdaje obavje5tenje o okolnostima i razlozima za dono5enje odluke o suspenziji dlanstva
bez isplate osiguranja, konvencionalnim metodama publikacije i izvje5tavanja.
Obavje5tenje se objavljuje u,.SluZbenom glasniku BiH".

(2) Postojedi (upladeni) depoziti su osigurani do isteka roka od tri mjeseca ili do dospijeia od
dana suspenzije ili prestavnika osiguranja depozita, o demu Agencija obavje5tava
deponente.

i lan 19.
(Suspenzija osiguranja depozita bez isplate osiguranja)

(l) Suspenzija osiguranja depozita ogranidava se na situacije nepla6anja naknade za dlanstvo
od strane banke dlanice ili neplaianja premije osiguranja zajedno tromjesedje.

(2) Depoziti fizidkih lica primljeni prije dana suspenzije osiguranja depozita, u skladu s ovim
dlanom, ostaju osigurani na sljedeii nadin:

a) 90 dana nakon suspenzije osiguranja depozita, ili



b) do dana dospijeia pojedinog depozita, u zavisnosti od toga koji je rok duZi.
(3) Ovi 6e depoziti biti osigurani na istom nivou od dana kada je banka dlanica bila

obavije5tena o suspenziji njenog osiguranja depozita.
(4)Novi depoziti, ili dodatna sredstava koja su dodata postoje6im prikladnim depozitima,

koji su primljeni poslije dana kada je banka dlanica obavije5tena o suspenziji osiguranja,
ne6e biti osigurani.

(5) Od banke dlanice zaht4eva se da poslije dana suspenzije depozita nastavi izvje5tavanje i
pla6anje premije Agenciji dok god postoji osiguranje depozita zbog dospijeia depozita, a
iznos premije zasniva6e se samo na onim depozitima koji su osigurani.

(6) Banka dlanica mora vratiti Agenciji svoj originalni certifikat o dlanstvu u roku od pet
radnih dana od dana kadaje primila obavjeStenje o suspenziji svojih depozita, te u istom
roku ukloniti iz svih svojih prostorija sve oznake Agencije kao i promotivni materijal.
Ako banka dlanica ponovo uspostavi svoje ude5ie u osiguranju depozita prije ukidanja
svog dlanstva u osiguranju depozita, originalni certifikat o dlanstvu bi6e vra6en ponovno
primljenoj banci dlanici bez potpisivanja novog ugovora o dlanstvu ili procjene nove
naknade za certifikat.

i lan 20.
(Ukidanje osiguranja depozita bez isplate osiguranja)

(1) Ukidanje osiguranja depozita ogranidava se na situacije nepla6anja premije osiguranja od
banke dlanice vi5e od jednog uzastopnog tromjesedja.

(2) Depoziti primljeni prije dana ukidanja osiguranja depozita shodno ovom dlanu i dalje 6e
biti osigurani samo prema odredbama i ogranidenjima dlana 19. ovog zakona.

(3) Ako banka dlanica vrati svoje dlanstvo u osiguranju depozita ali samo poslije ukidanja
svog ude5ca u osiguranju depozita, originalni certifikat o dlanstvu nece biti vraden
po\novno primljenoj banci dlanici, vei ie se izdati novi certifikat o dlanstvu i procijeni6e
se naknada zacertifikat o dlanstvu.

tlan2l.
(Uslovi za kori5tenje sredstava Fonda u procesu restrukturiranja banaka ilanica)

( I ) Kada nadleLna agencija za bankarstvo preduzme mjere restrukturiranja banke dlanice, pod
uslovom da takve mjere osiguravaju da deponenti i dalje imaju pristup svojim depozitima,
Agencija 6e obezbijediti sredstva za finansiranje procesa restrukturiranja u skladu s ovim
zakonom i to:

a) kada se vr5i unutraSnje restrukturiranje banke dlanice vlastitim sredstvima, za iznos koji bi
pretrpjeli osigurani deponenti u sludaju da su njihovi osigurani depoziti bili ukljudeni u
raspodjelu gubitka i bili otpisani dojednakog iznosa kao i povjerioci i istim redoslijedom
prioriteta u skladu sa zakonima kojim se urecluj e rad banaka;



b) kada se primjenjuje drugi instrument restrukturiranja, u iznosu gubitaka koje bi pretrpjeli

deponenti po osnovu osiguranih depozita da su udestvovali s drugim povjeriocima istog
isplatnog reda u pokriiu tih gubitaka u skladu sa zakonom kojim se uretluje rad banaka.

(2) Agencija nije obavezna pruZiti doprinos u dokapitalizaciji banke dlanice u postupku
restrukturiranja, banke za posebne namjene ili dru5tva za upravljanje imovinom, ali moZe
dati doprinos u resorpciji gubitka.

(3) Iznos sredstava Fonda koji se koristi za finansiranje restrukturiranja banke dlanice ne
moZe preii iznos koji bi bio ispladen iz sredstava Fonda u sludaju da je, umjesto
restrukturiranja banke dlanice, nad bankom dlanicom pokrenut postupak likvidacije ili
stedaja kako je utvrileno nezavisnom procjenom, u skladu s entitetskim zakonima o
bankama.

(4) Ude56e sredstava Fonda u restrukturiranju banke dlanice ne moZe pre6i gubitke koje bi
Fond pretrpio da je nad bankom dlanicom pokrenut postupak stedaja ili likvidacije,
odnosno gubitak predstavlja razliku izmedu ispla6enog iznosa i iznosa hipotetidke
nrylate.

(5) Fond se ukljuduje u proces finansiranja restrukturiranja banaka dlanica s no u sludaju
kada ukupni doprinos Fonda finansiranju restrukturiranja banke dlanice ne prelazi 50%o
ciljanog iznosa Fonda. Kori5tenje sredstava Fonda u procesu restrukturiranja odlukom
potvrduje Upravni odbor Agencije.

(6) Kada se osigurani depoziti banke dlanice, u procesu restrukturiranja banke, prebacuju na
tre6e pravno lice na osnovu instrumenta prodaje poslovanja ili instrumenta prenosa na
banku za posebne namjene, deponenti ne ostvaruju pravo potraZivanja od Agencije u
pogledu bilo kojeg dijela svog depozita u banci dlanici koja je pod procesom
restrukturiranja a koji nisu preneseni, pod uslovom daje iznos prenesenih depozitajednak
ili veii od ukupnog osiguranog iznosa odredenog odlukom Upravnog odbora Agencije.

(7) Banka dlanica koje je restrukturirana ili je udestvovala u procesu restrukturiranja mora biti
sposobna da obezbijedi kontinuitet svojih osnovnih funkcija i kljudnih poslovnih
aktivnosti.

(8) Ukoliko Agencija, u postupku restrukturiranja banke dlanice, pretrpi gubitke ve6e od
gubitaka koje bi pretrpjela u likvidacionom ili stedajnom postupku, a Sto se utvrcluje
nezavisnom procjenom u skladu s entitetskim zakonima o bankama, ostvaruje pravo na
naknadu razlike do visine gubitka koji bi pretrpjela u likvidacionom ili stedajnom
pdstupku iz sredstava vanredne premije osiguranja.

POGLAVLJE III. AGENCI J A ZA OSIGURANJE DEPOZITA

etr.n22.
(Osnivanje)

(1) Ovim zakonom osniva se Agencija za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine.
(2) Agencija ima sjedi5te u Banjoj Luci i filijale u Sarajevu i Banjoj Luci. Agencija moZe

otvoriti i dodatne jedinice, ako su fiskalno odrZive od dana otvaranja. Agencija moZe
svoje funkcije na nivou Agencije dodijeliti izmedu lokacija filijala.



(3) Filijale, ili druge organizacione jedinice, nemaju pravni status niti ovlaStenja nezavisno od
Agencije. Svaka dodatna organizaciona jedinica Agencije osniva se odlukom Upravnog
odbora Agencije. Upravni odbor Agencije imenuje direktore svih organizacionih jedinica

Agencije.
(4) Agencija je samostalno, neprofitno pravno lice s ovlaStenjem u skladu sa ovim zakonom.
(5) Agencija ima ovla5tenje za sklapanje ugovora, nabavku i raspolaganje pokretnom i

nepokretnom imovinom i da bude strana u pravnom procesu.
(6) Agencija ima pedat u skladu sa Zakonom o peeatu institucija Bosne i Hercegovine

(,,SluZbeni glasnik BtH" 12/98, 14103 i 62lIl). Filijale imaju pedat, koji dodatno sadrZe
naziv i sjedi5te filijale.

Clan 23.
(Obaveze i ovlasti)

(l) Zadaci Agencije su:
a) osiguranje prikladnih depozita fizidkih i pravnih lica u bankama dlanicama u skladu s

ovim zakonom;
b) izdavanje certifikata o dlanstvu bankama;
c) oduzimanje, putem suspenzije ili okondanja, certifikata o dlanstvu;
d) investiranje sredstava koja dine Fond, za osiguranje depozita u skladu s ogranidenjima

Politike investiranja Agencije i u skladu s ovim zakonom;
e) isplata osiguranja depozita u sluiaju prestanka rada banke dlanice, u skladu s ovim

zakonom;

dono5enje podzakonskih akata kojima se reguliSe osiguranje depozita i poslovanje
Agencije, u skladu s ovim zakonom;
ude56e u procesu restrukturiranja banaka.
U sludaju da se Agencija i banka dlanica ne mogu usaglasiti u vezi s tadno56u izvje5taja
potrebnih u skladu s ovim zakonom ili odlukom Uprawog odbora Agencije, Agencija ima
pravo zahtijevati reviziju poslovanja banke dlanice i angaLirati nezavisnog revizora radi
ocjene tadnosti izvjeStaja kojeje banka dlanica dostavila Agenciji. TroSkove ove revizije
snosi strana dije se tumadenje, ocjenom revizije, utvrdi kao pogreSno.

(3) Kada Agencija utvrdi da banka dlanica ne ispunjava obavezu plalanja premije osiguranja
Agenciji ili ne ispunjava druge finansijske obaveze prema Agenciji, Agencija ima pravo
da:

a) zvanidno obavijestiti FBA 1li RSAB da Agencija planira preduzeti mjere u vezi s
aktivno56u banke dlanice ili stanja koje moZe uticati na dlanstvo te banke u Fondu;

b) podnijeti tuZbu nadleZnom sudu;
c) uvesti proces suspenzije ili okondanja.
(4) Agencija ima pravo provjeriti sve ili pojedine prikladne depozite u svojim bankama

dlanicama i traLiti podatke o prikladnim depozitima pismenim putem. Banka dlanica
duZna je potvrditi prijem zahdeva u roku od dva radna dana od dana prijema zahtjeva i
postupiti po zahtjevu za informacijama o depozitima u roku deset radnih dana od dana
prijema zahtleva.

c)
(2)



tlan24.
(Samostalnost i imunitet)

(l) Agencija samostalno rukovodi poslovanjem, u skladu s ovim zakonom.
(2) Od dana osnivanja Agencije, direktor Agencije, direktori filijala i njihovo osoblje, kao i

druga lica preporudena ili imenovana od Agencije za obavljanje odretlenih radnji u okviru
ovog zakona, ne mogu se goniti u krividnom ili gradanskopravnom postupku za bilo koje
radnje koje su izvr5ili u dobroj namjeri i u skladu s ovim zakonom tokom izvr5enja ili
provoilenja zadatakau okviru svoj ih ovla5tenja.

(3) Agencija snosi ili nadoknailuje troSkove za sada5nje i biv5e uposlenike, bez obzira na
poloZaj, za sve pravne sporove inicirane protiv uposlenog, iz bilo kog izvora, za radnje
preduzete u dobroj namjeri prilikom izvrSenja ili provodenja zadalaka u okviru ovlaStenja
propisanih ovim zakonom ili drugih delegiranih ovla5tenja ukoliko ti troSkovi ne mogu
biti naplaieni od strane koja je podnijela tuZbu protiv Agencije ili njenog osoblja.

ilan 25.
(Statut Agencije)

(1) Siatutom Agencije ureduju se:
a) organizacija i nadin poslovanja Agencije;
b) nadleZnost i nadin rada Agencije;
c) ovla5tenja za sva zastupanja Agencije;
d) prava, obaveze i odgovornosti lica koja obavljaju poslove t zadatke s posebnim

ovla5tenjima i odgovomostima; i
e) druga organizaciona pitanja u vezi s poslovanjem Agencije.
(2) Upravni odbor obavezno razmalra Statut Agencije najmanje jednom godi5nje, radi

eventualnog uskladivanja s izmjenom propisa koji direktno ili indirektno utidu na ovaj
zakon.

(lan 26.
(Sastav Upravnog odbora)

(l) Agencijom upravlja Upravni odbor.
(2) Upravni odbor dini pet dlanova. Sastav i izbor dlanova Upravnog odbora propisanje ovim

zakonom.
(3) Guvemer Centralne banke i ministar finansija i trezora Bosne i Hercegovine, ili lica koja

oni ovfaste, su ex fficio dlanovi Upravnog odbora.
(4) Upravni odbor Centralne banke moZe imenovati jednog dlana Upravnog odbora, a

ministar finansija Federacije Bosne i Hercegovine i ministar finansija Republike Srpske
imenuju po jednog dlana Upravnog odbora, u skladu s ogranidenjima relevantnih
entitetskih zakona.

(5) elanovi Upravnog odbora koji nisu ex fficio, moraju biti lica koja su stekla visok ugled
finansijskog i bankarskog strudnjaka i koja posjeduju visoke moralne osobine za vr5enje
povjerenih im duZnosti.

(6) Upravni odbor, od svojih dlanova, bira predsjedavajuieg i zamjenika predsjedavajuceg.



(7) Pojedinci koji su predloLeniza dlanove Upravnog odbora moraju predoditi pismenu izjavu
kao dokaz njihove kvalifikovanosti i potvrdu prihvatanja u sludaju njihovog imenovanja.

(8) Mandat dlanova Upravnog odbora je pet godina. Mandat se moZe obnoviti najvi5e dva
puta uzastopno.

(9) Odredbe o trajanju i ogranidenjima mandata ne primjenjuju se za lica koja tu duZnost vr5e
ex fficio.

(I0)Svako lice, osim dlanova koji su ex fficio dlanovi, moZe biti imenovano za (lana

Upravnog odbora Agencije samo na dva uzastopna mandata, tako da prilikom imenovanja
za sljededi mandat, najmanje dva dlana iz prethodnog saziva Upravnog odbora budu
imenovana.

(ll)ilan Upravnog odbora ne moZe biti u srodstvu, po pravoj ili pobodnoj liniji zakljudno s
treiim stepenom srodstva ili u braku, medusobno ili s direktorom Agencije ili direktorom
organizacione jedinice.

(12)ifirn Upravnog odbora, za vrijeme mandata, ne moZe obavljati funkciju u izvrSnoj vlasti
ili biti dlan nadzornog odbora, uprave, zaposlenik banke dlanice ili bilo koje druge banke
u drZavi koja ima dozvolu zarad.

(I3)elan Upravnog odbora ili lice koje je s njim u srodstvu, po pravoj ili pobodnoj liniji
zakljudno s treiim stepenom srodstva ili u braku, ne moZe imati, direktno ili indirektno,
vi5e od pet procenata kapitala banke dlanice. O interesima koje u banci dlanici ima dlan
Upravnog odbora ili lice kojeje s njim u srodstvu, po pravoj ili pobodnoj liniji zakljudno s
treiim stepenom srodstva ili u braku, duZan je obavijestiti Upravni odbor u pisanoj formi.

(14) ilan Upravnog odbora duZan je, u pisanoj formi, obavijestiti Agenciju o interesima koje
ima on ili lice koje je s njim u srodstvu, po pravoj ili pobodnoj liniji zakljudno s treiim
stepenom srodstva ili u braku u nekoj drugoj banci ili komercijalnom preduzeiu u kojem
posjeduju vi5e od pet procenara kapitala banke ili preduzeia.

Clan27.
(Smjena, suspenzija i otpu5tanje ilanova Upravnog odbora)

(1) Veiina dlanova Upravnog odbora ima pravo smijeniti dlana Upravnog odbora u vezi s
radom u Upravnom odboru. Naknadno imenovanje pojedinca za upralnjeno mjesto bi6e
o$vljeno u skladu s ovim zakonom vezano za ovla5tenja imenovanja u dlanstvo za
mj esto smijenjenog dlana.

(2) DuZnost je i obaveza Upravnog odbora da obavijesti Vijeie ministara Bosne i
Hercegovine o kividnom ili nezakonitom postupanju bilo kojeg dlana Upravnog odbora.

(3)ilan Upravnog odbora za sludaj pona5anja suprotno dlanu 26. st. (ll) do (14) ovog
zakona automatski se suspendira s duZnosti.

(4) Svaki dlan Upravnog odbora odgovoran je za obavje5tavanje Upravnog odbora o svom
statusu izilana 26. st. (l l) do (la) ovog zakona.

(5) Za vrijeme obavljanja duZnosti u Uprawom odboru, dlanovi Upravnog odbora ne mogu
biti gonjeni u krividnom ili grarlanskopravnom postupku, za aktivnosti koje su preduzeli u
skladu s ovim zakonom iu dobroj namjeri u skladu s njihovim duZnostima kao dlanovima
Upravnog odbora.



(6) ilan Upravnog odbora Agencije, na lidni zahtjev, moZe biti razrije5en duZnosti prije
isteka mandata.

(7) Lice koje je imenovano za Elana Upravnog odbora umjesto dlana koji je smijenjen,
suspendiran ili razrije5en duZnosti, obavlja duZnost dlana Upravnog odbora do isteka
mandata svog prethodnika.

dlan 28.
(Sjednice)

(l) Sjednice Upravnog odbora odrZavaju se najmanjejednom u tri mjeseca (ledanput svakog
kandarskog tromjesedja), ali se po potrebi mogu odrZavati i desie na ad hoc osnovi.

(2) Sastanci Upravnog odbora odrLava(e se naizmjenidno, na lokacijama organizacionih
jedinica Agencije.

(3) Sjednice Upravnog odbora saziva predsjedavajuci Upravnog odbora.
(4) Predsjedavajuii Upravnog odbora moLe sazvati i posebnu sjednicu, na zahtjev direktora

Agencije ili na zahtjev dva dlana Upravnog odbora, u roku od 14 dana od dana prijema
zahtieva.

(5) Ukoliko predsjedavajudi Upravnog odbora ne postupi u skladu sa zahdevom iz stava (4)
ovog dlana, podnosilac zahdeva ovla5tenje sazvati posebnu sjednicu.

(6) Pismeni poziv za sjednicu Upravnog odbora sadrZi datum, vrijeme podetka, mjesto
odrLavaila sjednice i dnevni red i dostavlja se dlanovima Upravnog odbora najkasnije
sedam dana prije odrZavanja sjednice. Materijal za svaku tadku dnevnog reda prilaZe se uz
poziv na sjednicu.

(7) Lica koja nisu dlanovi Upravnog odbora mogu prisustvovati sjednici, uz pismeni poziv
predsjedavajuieg.

(8) za odriavanje sjednice Upravnog odbora potreban je kvorum ve6ine ukupnog broja
dlanova. Upravni odbor donosi odluke na osnovu veiine glasova ukupnog broja dlanova.

(9) Predsjedavaju6i ili dlan Upravnog odbora ne glasa o pitanjimavezanazanjega lidno.
(10)Direktor Agencije i direktor filijale prisustvuje svim sjednicama Upravnog odbora, bez

prava glasa. Predsjedavajuii Upravnog odbora moZe donijeti odluku da direktor Agencije
i direktor filijale ne prisustvuju sjednici Upravnog odbora. Takva odluka
predsjedavajuieg Upravnog odbora mora biti obrazloLena Upravnom odboru, direktoru
Agencije i direktoru fi lijale.

(11) Svaka agencija donator ili zemlja donator, strana ili doma6a, moZe imenovati savjetnika
Ufravnog odbora. Prava i obaveze savjetnika reguliSu se sporazumom izmedu Agencije i
zemlje donatora ili agencije donatora.

(12)Na sjednice Upravnog odbora pozivaju se direktori agencija za bankarstvo koji
sjednicama prisustvuju bez prava glasa.

Clan 29.
(DuZnosti Upravnog odbora)

Upravni odbor:
a) imenuje direktora Agencije i direktore filijala Agencije;



b) bira predsjedavaju6eg i zamjenika predsjedavajuieg Upravnog odbora;
c) donosi Statut Agencije i druge op5te akte;
d) dohosi sve propise, politike, uputstva i naknade za upravljanje i poslovanje Agencije i

njenog Fonda u skladu s ovim zakonom, zakonima drZave ili u skladu s praksom zdravog
upravljanja;

e) pregleda godi5nje ovaj zakon u vezi sa Zakonom o bankama;

D utvrtluje i odobrava strudnu kvalifikovanost direktora Agencije i direktora filijala;
g) donosi podzakonski akt o nadunu pra6enja poslovanja banaka dlanica;
h) odobrava, na prijedlog direktora Agencije, ude5ie banaka u dlanstvu i prekide dlanstva

banaka dlanica;
i) donosi finansijski plan Agencije na prijedlog direktora Agencije;
j) donosi Politiku investiranja Fonda na prijedlog direktora Agencije;
k) donosi, na prijedlog direktora Agencije. odluku o visini stope premije osiguranja i

vanredne premije osiguranja koja se naplaiuje od banaka dlanica;
l) donosi odluku o izmjeni iznosa pokiia osiguranih prikladnih depozita na prijedlog

direktora Agencije;
m) donosi odluku o visini naknade za certifikat u dlanstvu zabanke dlanice, a na prijedlog

direktora Agencije;
n) odobrava plate i beneficije za sve uposlene u Agenciji, a na prijedlog direktora Agencije,

akp nije drugadije propisano drZavnim zakonom ili propisom;
o) donosi sve potrebne propise i uputstva o radu samog Upravnog odbora;
p) godi5nje odobrava imenovanje vanjskog revizora Agencije, a na prijedlog direktora

Agencije;
r) donosi odluku o imenovanju nezavisnog revizora u sludaju sukoba s bankom dlanicom u

vezi s tadno5du izvje5taja u skladu s ovim zakonom;
s) usvaja Strate5ki plan Agencije, Plan zakrizne situacije i ciljani iznos Fonda;

0 donosi odluku o kori5tenju sredstava Fondaza potrebe restrukturiranja banke dlanice.

i lan 30.
(Izvje5tavanje)

(l) Upravni odbor odgovorcn jezaaktivnosti Agencije.
(2) Upravni odbor usvaja godi5nji izvje5taj o radu i finansijski planzanarednu godinu, u roku

od tri mjeseca po zavr5etku prethodne kalendarske godine i dostavlja ga na objavu u

,,SluZbeni glasnik BiH".
(3) Upravni odbor dostavlja primjerak godi5njeg izvje5taja o radu i finansijskog plana

Predsjedni5tvu Bosne i Hercegovine, u formi informacije, u roku od tri mjeseca od
zavr5etka prethodne kalendarske godine.

i lan 31.
(Imenovanje direktora Agencije i direktora filijale)

(l) Upravni odbor imenuje direktora Agencije i direktore filijale na mandat od pet godina.
Direktor Agencije i direktori filijala mogu biti ponovo imenovani od Upravnog odbora



bez ogranidenja na broj imenovanja, ali se proces pofvrde mora ponoviti prilikom svakog
imenovanja.

(2) U sludaju dapozicija direktora Agencije ili direktora filijale ostane upraZnjena, Upravni
odbor duZanje imenovati novo lice na tu duZnost u roku od 60 dana.

(3) U sludaju da Upravni odbor ne izvrSi imenovanje direktora Agencije ili direktora filijale u
roku iz stava (2) ovog dlana, predsjedavajuii Upravnog odbora imenuje direktora
Agencije ili direktora hlijale na privremenoj osnovi, do okondanja postupka imenovanja
od Upravnog odbora.

(4) Lice koje je, na privremenoj osnovi, imenovao predsjedavajuii Upravnog odbora, u
skladu sa stavom (3) ovog dlana, ima puna ovlaStenja za vr5enje duZnosti, u skladu s ovim
zakonom.

(5) Direktor Agencije i direktor filijale sami ili neko s njima vezan po krvi ili u braku ne
moZe biti dlan nadzornog ili upravnog odbora banke dlanice ili neke druge banke ili nekog
njima vezanog, krvno ili u braku, do treieg stepena srodstva.

(6) Direktor ili direktori filijala ne mogu posjedovati, sami ili neko s njima vezan, po krvi ili u
braku, do treieg stepena srodstva, direktno ili indirektno vi5e od pet procenata kapitala
banke dlanice.

(7) Direktor i direktori filijale duZni su pismeno obavijestiti Agenciju o interesima koje oni
sami ili neko s njima vezan, krvno ili u braku, do tredeg stepena srodstva, imaju u banci
dlanici ili nekoj drugoj banci ili komercijalnom preduzeiu, u kojem posjeduju udio u
kapitalu banke ili posjeduju viSe od pet procenata kapitala preduzeia, ili o dlanstvu u
nadzornom ili upravnom odboru komercijalnog preduzeia.

(8) Direktor Agencije i direktor filijale neie prihvatiti poloZaj u banci dlanici u roku dvije
godine nakon zavr5etka zaposlenja u Agenciji, bez prethodnog pismenog odobrenja
Upravnog odbora Agencije.

Clan 32.

{ (DuZnosti direktora Agencije)
(1) Direktor Agencije predstavlja i zastupa Agenciju, rukovodi radom Agencije i odgovara za

poslovanje Agencije.
(2) Direktor Agnecije vrSi sljedede duZnosti:
a) predlaZe Upravnom odboru ude5ie banke u dlanstvu ili prestanak dlanstva banke dlanice;
b) predlaZe Upravnom odboru sva pojedinadnaaktavezano za banke dlanice;
c) predlaZe Upravnom odboru sva opSta akta, pravila, uputstva o bankama dlanicama;
d) predlaZe Upravnom odboru finansijski plan Agencije i politiku investiranja sredstava

Fonda;

e) zastupa Agenciju u odnosima s bankama dlanicama i svim drugim institucijama;
f) provodi sve politike iodluke kojeje donio Upravni odbor;
g) utvrduje i odobrava odgovarajudu strudnu kvalifikovanost osoblja Agencije ispod nivoa

direktora filiiala:



h) odluduje o zasnivanju i prestanku radnog odnosa svih uposlenih ispod nivoa direktora
organizacionih jedinica uz konsultacije s direktorima filijala, u skladu s drZavnim
zakonom il i  propisom:

i) predlaZe Upravnom odboru Agencije plate i beneficije za sve uposlene Agencije, u skladu
s drZavnim zakonom ili propisom;

j) najmanje jedanput godiSnje razmatra visinu stope premije osiguranja koja se napla6uje
bankama dlanicama i daje Upravnom odboru prijedlog u vezi s njom;

k) predlaZe Upravnom odboru dono5enje odluke o vanrednoj premiji osiguranja;
l) predlaZe Upravnom odboru Agencije izbor vanjskog revizora Agencije;
m) predlaZe Upravnom odboru Agencije izbor nezavisnog revizora u sludaju sukoba s

bankom d.lanicom u vezi s tadno5iu izvjeitaja, a u smislu ovog zakona;
r) predlaZe Upravnom odboru izmjene iznosa pokri6a osiguranog depozita;
s) predlaZe Upravnom odboru donoSenje podzakonskog akta o nadinu pradenja poslovanja

banaka dlanica;
t) redovno rzmalra funkcionalnu odrZivost sistema isplate,
u) predlaZe Upravnom odboru usvajanje strateSkog plana, Plana zakrizne situacije i ciljanog

iznosa Fonda
v) predlaZe Upravnom odboru dono5enje odluke o koriStenju sredstava Fonda za potrebe

restrukturiranj a banke dlanice.
(2) Direktor filijale Agencije rukovodi i organizuje rad filijale i pomaZe direktoru Agencije u

obavljanju njegovih duZnosti iz stava (1) ovog dlana. U sludaju sluZbenog odsustva,
duZnost direktora Agencije vr5i jedan od direktora filijale, kada mu direktor prenese to
ovla5tenje. DuZnosti direktora Agencije iz slava (2) ovog dlana direktor Agencije moZe
prenijeti na direktora filijale kao pojedinadno ovlaitenje ili kao ovla5tenje koje on dijeli s
direktorom Agencije.

(3) Direktor Agencije prenosi ovla5tenja na direktora filijale u pisanoj formi. Dato ovla5tenje
nioze se povudi u svakom trenutku, uz odgovarajuie pisano obavje5tenje. Direktor
Agencije moZe prenijeti ovlaStenje samo na direktora filijale.

(4) Direktor Agencije kontinuirano informi5e direktore filijala o svim aspektima poslovanja
Agencije, kako bi direktori filijala mogli preuzeti obaveze direktora u skladu sa stavom 4.
ovog dlana.

(5) Direktor Agencije i direktori filijala udestvuju u radu Upravnog odbora ali nemaju pravo
glasa u Upravnom odboru.

(6) Direktor Agencije i direktori filijala su za svoj rad odgovorni Upravnom odboru.
(7) Direktor Agencije konsultuje se s direktorima filijala, kao i s drugim odgovarajudim

osobljem Agencije prilikom dono5enja odluka u vezi s poslovanjem Agencije ili
pripreme prijedloga Upravnom odboru. Sve odluke i prijedlozi predstavljaju konadno
ovla5tenje i odgovornost direktora Agencije.



Clan 33.
(Poslovna tajna Agencije)

(l) Clan Upravnog odbora Agencije, direktor Agencije, direktor filijale, svi uposleni
Agencije i lica koja je angaZovala Agencija u svom poslovanju, kao i druga lica koja
obavljaju poslove na kratkorodnoj osnovi obavezni su, kao poslovnu tajnu, duvati sve
informacije do kojih do<lu u okviru svog posla.

(2)Obaveza iz stava (l) ovog dlana traje i po prestanku radnog odnosa, angaZmana ili
dlanstva u Upravnom odboru ili zaposlenja bilo koje vrste u Agenciji.

(3) Agencija moZe odobriti otkrivanje poslovne tajne u kividnom postupku pred nadleZnim
sudom za lica iz stava (l) ovog dlana.

i lan 34.
(Finansiranje Agencije)

(l) Operativni tro5kovi Agencije finansiraju se iz prihoda od naknada, dlanarine i prihoda od
inVesticija kapitala Fonda.

(2) Odluku o naplati dlanarine, visini i modalitetima naplate donosi Upravni odbor. Odluka se
objavljuje u,,SluZbenom glasniku B iH".

(3) Sredstva s operativnog raduna Agencije mogu se koristiti iskljudivo za operativne
tro5kove Agencije, a sredstva koja dine radun Fonda mogu se koristiti jedino za isplatu
osiguranja depozita u sludaju isplate osiguranja i postupka restrukturiranja banaka dlanica.

(4) Za finansiranje operativnih tro5kova Agencije mogu se koristiti sredstva iz donacija. Za
sve donacije i uslove vezane za njlh, koji nisu ukljudeni u odobreni finansijski plan
Agencije, potrebno je odobrenje Upravnog odbora.

(5) Godi5nje, viSak prihoda nad rashodima Agencije dobijenih izizyora iz st. (l) i (3) ovog
dlana, raspore<Iuje se u Fond odlukom Upravnog odbora na prijedlog dlrektora Agencije.
Vi5ak prihoda nad rashodima moZe se koristiti i za pokide eventualnih gubitaka koji
mogu nastati u radu Agencije.

(6) Sve premije koje uplaiuju banke dlanice dodaju se Fondu.
(7) U sludaju kada kori5tenje prihoda Agencije, u skladu sa st. (l) i (3) ovog dlana nije

dovoljno za finansiranje operativnih troSkova Agencije, Upravni odbor, na prijedlog
direktora Agencije, moZe donijeti odluku o privremenoj upotrebi uplata premija
osiguranja u svrhu osiguranja potrebnih sredstva. Odluka vaLi za period utvrclen odlukom
Upravnog odbora i u tom roku se privremeno upotrebljena sredstva vradaju u Fond, a
primjenjuje se samo ako je Agencija iscrpila sve praktiEne nadine umanjenja operativnih
troSkova.

(8) U sludaju kada sredstva Fonda nisu dovoljna za ispunjavanje obaveza Agencije u vezi s
isplatom osiguranih depozita i doprinosa u postupku restrukturiranja, a sve odredbe ovog
dlana su iscrpljene, Agencija, u okviru ogranidenja drZavnog zakonodavstva, moie
osigurati kedite i garancije ili izdati duZnidke vrijednosne papire za osiguranje potrebnih
sredstava. U tom sludaju, Upravni odbor Agencije, na prijedlog direktora Agencije, moZe
odobriti upotrebu budu6ih potraZivanja premije osiguranja kao garanciju i bududih naplata
premija osiguranja kao izvor otplate duga Agencije.



dlan 35.
(Saradnja s agencijama za bankarstvo)

( I ) Agencija i agencije za bankarstvo uspostaviie na osnovu uzajamnosti, potrebnu i
blagovremenu saradnju na redovnoj osnovi i razmjenu informacija bitnih za provodenje
svoj ih zakonom propisanih zadataka.

(2) Saradnja i razmjena informacija iz stava (l) ovog dlana detaljnije 6e se regulisati
sporazumom o saradnji izmealu Agencije i agencija za bankarstvo.

(3) Ukoliko Agencija dobije povjerljivu informaciju od nadleZne agencije za bankarstvo, tu
informaciju ce tretirati kao poslovnu tajnu Agencije u skladu s elanom 25. ovog zakona.
Informacija se moZe otkiti samo uz prethodnu saglasnost nadleZne agencije za
bankarstvo koja je dostavila tu informaciju i iskljudivo u svrhu za koju je nadleZna
agencija za bankarstvo dala saglasnost.

(4) Agencija se neie smatrati odgovomom za aktivnosti koje preduzmu agencije za
bankarstvo na osnovu informacija koje je dostavila Agencija, niti Agencija smatra
agencije za bankarstvo odgovornim za odluku koju je donijela Agencija na osnovu
informacija koje je primila od agencija za bankarstvo.

(5) Agencija ie od strane nadleZne agencije za bankarstvo biti informisana o planiranim
mjerama restrukturiranj a banke dlanice.

(6) Ako se u procesu restrukturiranja banke dlanice trebaju osigurati sredstva iz Fonda,
Agencija je duZna da na zahdev entitetske agencije za bankarstvo da miSljenje o procjeni
troSkova i mogucnosti isplate osiguranih depozita radi utvrdivanja moguinosti
sprovoilenja postupka likvidacije ili stedaja banke, odnosno o procjeni moguieg obima
fi nansiranja restrukturiranja banke sredstvima Fonda.

(7) Agencija ie nadleZnoj entitetskoj agenciji za bankarstvo dostaviti mi5ljenje iz stava 5
ovog dlana, u roku od 24 sata od podno5enja zahtjeva entitetske agencije za bankarstvo.

(8) Na zahtjev nadleZne agencije za bankarstvo, Agencija ie dostaviti potrebne informacije za
obradun iznosa hipotetid.ke likvidacije.

(9) Nakon Sto nadleZna agencija za bankarstvo zvanidno obavijesti Agenciju o donoSenju
formalne odluke o restrukturiranju banke dlanice i iznosu koji treba da bude obezbijeden
iz Fonda, Agencija 6e osigurati da u roku od 48 sati sredstva za finansiranje
restrukturiranj a banke ilanice budu obezbijetlena.

I Clan 36.
(Saradnja s Centralnom bankom Bosne i Hercegovine)

(l) Agencija, na uzajamnoj osnovi, Centralnoj banci Bosne i Hercegovine dostavlja
informacije do kojih je doSla vriedi ovla5tenja propisana ovim zakonom.

(2) Agencija se neie smatrati odgovornom za radnje koje Centralna banka Bosne i
Hercegovine preduzme na osnovu informacija koje joj dostavi Agencija.

(3) Centrafna banka Bosne i Hercegovine (e, na uzajamnoj osnovi, Agenciji dostavljati
izvje5taje i informacije s kojima raspolaZe, a koji su Agenciji potrebni radi praienja
poslovanja banaka.



POGLAVLJE IV. KAZNENE ODREDBE

{ ehn 37.
(PrekrSaji)

(l) Novdanom kaznom od 40.000,00 KM do 200.000,00 KM kazniie se za prekr5aj banka
dlanica ako:

a) ne dostavi ili neblagovremeno dostavlja izvje5taje Agenciji;
b) ne upladuje premije osiguranja po dospijeiu;
c) ne plada naknadu zaizdati certifikat;
d) ne plada dlanarinu;
e) ne istakne znak Agencije i promotivni materijal kao dokaz o dlanstvu u programu

osiguranja depozita;

0 odbije pristupiti ugovoru o osiguranju depozita;
g) dostavi Agenciji netadne informacije;
h) ako u reklamne svrhe upotrebljava informacije o osiguranju depozita utvrdene u ovom

zakonu na nadin koji ugroZava stabilnost bankarskog sistema i povjerenje deponenata;

(2) Novdanom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 10.000,00 KM za prek5aje iz stava (l)
ovog dlana, kazni(,e se dlan uprave banke dlanice.

(3) Novdanom kaznom u iznosu od 2.000,00 do 10.000,00 KM za prekr5aje iz stava (l) ovog
dlana kazniie se dlan nadzomos odbora banke dlanice.

ilan 38.
(Prekr5ajni postupak)

(l) Prekr5ajni postupak se pokeie i vodi u skladu s propisima kojima se ureduje prekr5ajni
postupak.

(2) Utvrdivanje odgovornosti i izricanje mjera u skladu s ovim zakonom ne iskljuduje
utvrclivanje odgovomosti i izricanje mjera utvrdenih drugim zakonima.

ilan 39.
(Prestanak rada Agencije)

(1) U sludaju da Agencija obustavi poslovanje iz razloga koji nije yezan za obavezu isplate
osiguranja, sredstva Agencije rasporecluju se na sljedeii nadin:

a) isplaiuju se sve zakonske obaveze Agencije, ukljudujuii neplaiene plate i beneficije
uposlenih;

b) do raspoloZivog iznosa, vrdi se povrat sredstava donatorima do visine glavnice njihovih
ddnacija ili na osnovu proporcionalnosti, ukoliko se ne mogu vratiti glavnice svih
doniranih sredstava:



c) preostala sredstva vraiaju se bankama dlanicama na osnovu proporcionalnosti za upladene
premije banaka dlanica.

(2) Upravni odbor moZe preuzeti radnje reorganizacije organizacionog i poslovnog
aranZmana Agencije, uz izmjenu ovog zakona u dijelu ili cjelokupno. U tom sludaju,
Agencija nastavlja svoje poslovanje na nadin propisan ovim zakonom, a izmjene koje
trebaju stupiti na snagu zbog nastale promjene u organizacionom poslovanju Agencije,
Agencija Salje u drZavnu zakonodavnu proceduru u roku od Sest mjeseci od dana kadaje
Upravni odbor Agencije odobrio organizacioni i poslovni aranLmanAgencije.

POGLAVLJE V. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

ilan 40.

" 
(PrestanakvaZenja zakona)

Danom sttrpanja na snagu ovog zakona prestaje davali Zakon o osiguranju depozita u bankama
Bosne i Hercegovine (,,SluZbeni glasnik BiH", br. 20102,18105,100/08, 75109 i 58/13).

ilan 41.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u ,,SluZbenom glasniku BiH".
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OBRAZLOZENJE
ZAKONA O OSIGURANJU DEPOZITA

U BANKAMA BOSNE I HERCEGOVINE

L USTAVNIOSNOVZADONOSENTEZAKONA
Ustavni osnov za dono5enje predloZenog zakona utvrden je Ustavom Bosne i Hercegovine, i to
dlanom IV. 4. a) kojim je odredena nadleZnost Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine za
dono5enje zakona koji su potrebni za provoilenje odluka Predsjedni5tva ili za vrSenje funkcije
SkupStinel

il. RAZLOZIZADONOSENJEZAKONA
U cilju doprinosa oduvanja cjelokupne finansijske stabilnosti i sagledavanja uloge i zna(aja
Agencije za osiguranja depozita Bosne i Hercegovine kao neizostavnog dijela finansijskog
sektora, kontinuirano se prati aktuelnost primjene vaLeteg zakona i sagledava potreba
uskladenosti s odgovarajudim EU direktivamaiz oblasti za5tite depozita te se donoSenje zakona
predlaZe prvenstveno iz tih razloga. Dalji razlog predloZenih izmjena jesu i obaveze koje je
Bosna i Hercegovina preuzela iz Pisma namjera potpisanim s MMF-om te tehnidke korekcije
Zakona.

ill. PRINCIPI NA KOJIMA JE ZASNOVAN PRIJEDLOG ZAKONA
Principi na kojima je zasnovan Prijedlog zakona su princip ustavnosti i zakonitosti, princip
transparentnosti, princip za5titejavnog interesa iprincip fiskalne odgovornosti.

IV. OBRAZLOZENTECLqI,]OV,APRIJEDLOGAZAKONA
Za Elan l. - utvrduj e se okvir primjene zakona, osnivanje, status, djelatnost, upravljanj e i
rukovodeqje, ovla5tenja, obaveze i finansiranje Agencije kao i cilj zakona, za5tita deponenata i
oduvanje fi nansij ske stabi lnosti.

Za Elan 2. - defini5u se pojmovi koji se koriste u Prijedlogu zakona.

Za dan 3. - uskla<livanje s Jedinstvenim pravilima za izradu pravnih propisa u institucijama
Bosne i Hercesovine.

Za Elan 4. - utvrduje se princip osiguranja svih prikladnih depozita kod banaka dlanica.

Za Elan 5. - odrecluju se ogranidenja osiguranja depozita kroz odredivanje limita osiguranja,
isplate u konvertibilnim markama i datuma obraduna kamate do dana oduzimanja dozvole za rad
banci dlanici.



Za EIan 6. - odretluju su iskljudenja iz osiguranja na nadin da se iskljuduju depoziti banaka,
mikrokreditnih organizacija, vladnih tijela, investicionih fondova, osiguravajuiih dru5tava, lica u
posebnom odnosu s bankom islidno.

Za ilan 7. - odretluje se udeSie u dlanstvu osiguranja depozita i princip obaveznog dlanstva za
sve banke u Bosni i Hercegovini koje imaju dozvolu zaradizdatu od strane nadleZne agencljeza
bankarstvo.

Za tlan h. - odreduje se pradenje kvaliteta poslovanja banaka dlanica radi ispunjavanja
zakonskog mandata Agencije, isplate osiguranih depozita, utvrilivanja potencijalne obaveze,
obraduna premije, diferencirane premije, ciljanog iznosa Fonda.

Za dan 9. - odreduje se izvjeStavanje koje banke dlanice vr5e prema Agenciji u smislu tadnosti,
blagovremenosti i dostupnosti podataka.

Za dlan 10. - odreduje se obaveza potpisivanja ugovora o dlanstvu i izdavanje certifikata o
dlanstvu.

Za Elan ll. - odreduje se obaveza Agencije da bankama dlanicama obezbijedi promotivni
materijal kako bi se deponentima pruZilo Sto vi5e informacija o osiguranju depozita.

ZaElan 12. - odreduje obavezu banaka dlanica na pla6anje premije osiguranja, njene osnovice,
visine, naplate, definisanje diferencirane i vanredne premije osiguranja.

Za Elan 13. - odreduje Fond za osiguranje depozita, sastav sredstava Fonda, investiranje
sredstavafonda.

Za Elan 14., 15. i 16. - odreduje se prestanak dlanstva uz isplatu osiguranih depozita, kada
nastaje, rok za stavljanje na raspolaganje osiguranih depozita (dvadeset radnih dana), obaveze
deponenata, te subrogacija tj. prenos prava deponenata na Agenciju za ispla6eni iznos depozita.

Za (lan 17., 18., 19. i 20. - detaljnije se ure<luje suspenzija banaka dlanica ukoliko ne izvriavaju
obavezu plaianja prem ije osi guranja.

Za ilan 21. - odreduju se uslovi za kori5tenje Fonda u procesima restrukturiranja banke dlanice i
to:
U cilju oduvanja finansijske stabilnosti novim zakonima o bankama predvitlen je rezolucioni
proces kojim se kroz restrukturiranje poslovanja banaka pomaZe stvaranju samoodrZive banke te
jejedan od izvora sredstava Fond za osiguranje depozita. Odluku o upotrebi sredstava bi donosio
Upravni odbor Agencije, ista bi davala svoje miSljenje rezolucionom tijelu pri agencijama za
bankarstvo, koje bi i donosile odluku o odobravanju restrukturiranja.



Zaltitni mehanizmi Fondazaosiguranje depozita u procesima finansiranja i restrukturiranja su:
- Finansiranje procesa podrazumjeva da (e za Fond za osiguranje depozita biti isto ili povoljnije
udestvovati u procesima restrukturiranja banaka u odnosu na likvidaciju ili stedaj (ukljudivanje do
visine odekivanog gubitka). Za ove ocjene se koriste nezavlsne procjene imovine i obaveza
banaka definisane zakonima o bankama;
- Visina doprinosa Fonda za osiguranje depozita ogranidena je na 50%o ciljanog iznosa Fonda;
- Mi5ljenje Agencije o procesima restrukturiranja, pogotovu u odnosu na hipotetidku likvidaciju
ili stedaj;
- Upravni odbor Agencije kao najvi5i organ upravljanja donosi odluku o upotrebi sredstava
Fonda;
- U sludaju da Fond za osiguranje depozita pretrpi vede gubitke nego sto bi pretrpio u procesima
likvidacije ili stedaja, isti ostvaruje pravo na nadoknadu razllke iz sredstava vanredne premije.
Naveden4rje5enja su u skladu s EU direktivom iz oblasti zaitite depozita i sanacije i oporavka
banaka.

Za (lan 22. - odretluje se uspostavljanje Agencije, njeno definisanje kao samostalnog neprohtnog
pravnog lica, organizacioni oblik, struktura sastavljena od sjedi5ta i dvije filijale.

ZaElan 23. - odreduju se osnovni zadaci Agencije kroz osiguranje prikladnih depozita, izdavanje
certifikata o dlanstvu bankama dlanicama, oduzimanje putem suspenzije certifikata o dlanstvu,
investiranje sredstava Fonda, isplata osiguranih depozita, ude5ce u postupku restrukturiranja
banaka dlanica. dono5enie podzakonskih akata.

Za(lan 24. -definiSe se samostalnost u radu Agencije i imunitet bivi5ih isada5njih zaposlenika
Agencije za postupanje u dobroj namjeri prilikom obavljanja svoje duZnosti.

ZaElan 25. - defini5e se donoSenje Statuta Agencije i njegov obavezni sadriaj.

Za (lan 26.,27 .,28 i 29. - odreduje se Upravni odbor kao jedini organ upravljanja, njegov sastav,
institucije koje su ovlaStene za imenovanje dlanova Upravnog odbora, smjenjivanje, suspenzija i
otpu5tanj6 dlanova Upravnog odbora, nadin odrZavanja sjednica i utvrilivanje kvoruma te
nadleZnost Upravnog odbora.

Za dlan 30. - odreduje se izvjeStavanje Agencije prema PredsjedniStvu BiH.

Za Elan 31. i 32. - odreduju se organi rukovoclenja Agencijom, njihovo imenovanje i zadaci.

Za ilan 33. - odreduje se poslovna tajna Agencije.

Za dlan 34. - odreduje se finansiranje Agencije, njeni izvori kao i izvori ukoliko nedostaju
sredstva za njen operativni rad tli za isplatu osiguranih depozita i ude56a u postupku
restrukturirania.



Zadan 35. - detaljnije se defini5e i ureduje saradnja s entitetskim agencijama za bankarswo kako
u pogleddredovnog poslovanja tako i za sludaj likvidacije ili ude56a u postupku restmkturiranja
banke dlanice.

ZaElan 36. - defini5e se saradnja s Centralnom bankom Bosne i Hercegovine.

Zatlan 37. - defini5u se prela$aji ovog zakona ikazne za iste.

Za(lan 38. - definiSu se vodenje postupka i organi za voilenje prekr5ajnog postupka.

ZaElan 39. - defini5e se prestanak rada Agencije.

Za dan 40. - defini5e se prestanak vaZenja dosada5njeg zakona.

Za Elan 4l . - defini5e se stupanje na snagu zakona.

V. FINANSITSKASREDST"YA
Za provodenje ovog zakona nije potrebno osiguravati sredstva u budZetu institucija i
medunaro"<lnih obaveza Bosne i Hercegovine.



BOSNA I HERCEGOVINA
MINISTARSTVO FINANCIJA/

FINANSIJA I TREZORA
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BOSNIA AND HERZEGOVINA''Ii-'JT{."i'tH+"u
Broj: 01-02-l -8532-2117
Sarajevo, 5. 10.201 7. godine

BOSNA I HERCEGOVINA
Agencija za osiguranje depozita BiH

Predmet: Mi5ljenje na Prijedlog zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i
Hercegovine

Veza: vai akt broj 01-l-01-l-406/7-17 od 2.10.2017. godine

Aktom navedenim u vezi, Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita BiH obratio se sa
zahtjevom za davanje mi5ljenja na Prijedlog zakona o osiguranju depozita u bankama BiH, te
sukladno dlanku 31. stavak (l) todka e) Poslovnika o radu Vijeda ministara BiH (,,SluZbeni
glasnik BiH", broj 22103) Ministarstvo financij a i trezora daje stjedece

MISLJENJE

l. Upravni odbor Agencije za osiguranje depozita BiH predloZio je novi zakon o
osiguranju depozita u bankama BiH kojim se regulira osnivanje, status, djelatnost,
upravljanje i rukovodenje, ovlastenja, obveze i financiranje Agencije. uz prijedlog
zakona dostavljena su i obrazloZenja u kojimaje navedeno daje razlog za dono5enje
novog zakona njegovo uskladivanje sa EU direktivama koje reguliraju ovu oblast, te
izwsavanje obveza preuzetih Pismom namjere koje su vlasti u BiH uputile
Meclunarodnom monetarnom fondu. Takoder, navedeno je da su najznadajnije razlike
izmedu novog Prijedloga zakona i trenutno vaLedeg u dijelovima koji reguliraju:
obveznost dlanstva u programu depozita, skracivanje rokova za isplatu deponenata
prilikom oduzimanja dozvola za rad banci dlanici i uvoclenje novog mandata Agencije
ude5cem sredstava Fonda za osiguranje depozita u procesu restrukturiranja banaka.

2, U obrazloZenju financijskih sredstava, navedeno je da nije potrebno osigurati sredstva
u proradunu institucija BiH i medunarodnih obveza BiH za provedbu ovog zakona.

UvaZavaju6i dinjenicu da Agencija za osiguranje depozita BiH nije proradunski korisnik, te da
usvajanje ovog zakona nece imati utj ecaj na Proradun institucija BiH, Ministarstvo frnancija i
trezora nema primjedbi na dostavljeni tekst Prijedloga o oslguranJu depozrta u
bankama Bosne i Hercegovine.

Dostaviti:
- Agenciji za osiguranje depozita BiH
- a/a

IST

Sarajetto Trg BiH I, tel : ++387 33 2A 53 45, lal<s 20 29 30, centralq 28 45 20
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6OCHA t4  XEPUETOBTHA
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Broj: O3/B-06-2-AL-1346-3/17
Sarajevo: 6. oktobar 2017. godine

BOSNA I HERCEGOVINA
AGENCIJA ZA OSIGURANJE DEPOZITA
Vase PelagiCa lla
Banja Luka

predmet: Mi5ljenje o Prijedlogu zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine
sa acqns-erfl

Yeza: VaS aktbroj: 03-1-03-l-45013-17 od 5. oktobra20l7. godine

Na osnow dlana 18. Zakona o ministarstvima i drugim organima uprave Bosne i
Hercegovine (,,sluzbeni glasnik BiH", broj: 5103, 42103, zarcc, czt\c, 45/06: gglo7, 3s/og,
103/09 i 19116), dlana 6. Odluke o Direkciji za ewopske integracije l,,Sluzbeni glasnit niU,,,
broj 4ll03) i dlana 6. Odluke o postupku uskladivanja zakono-clausira'born" i Hercegovine sa
praurom tedevinom Ewopske unije (,,SluZbeni glasnik BiH", broj 75/16), Direkcija za ewopske
integracij e daj e sljedece:

MISLJENJE

Prijedlogom zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: Prijedlog zakona) utwduje se osnivanje, status, djelatnost, upravljaij" i *iouoi*i",
ovlastenja, obaveze i finansiranje Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine

_ Direkcija za ewopske integracije (u daljnjem tekstu: Direkcija) konstatuje da je predlagad
uz Prijedlog zakona dostavio popunjene instrumente za uskladivanje u skladu sa dlanom 4. stav
(1) Odluke o postupku usklartivanja zakonodavstva Bosne i Hercegovine sa pravnom tedevinom
Ewopske unije (u daljnjem tekstu: Odluka).

Prijedlogom zakona w5i se uskladivanje sa Direktivom 2014/49lEU Ewopskog
parlamenta i vijeca od 16. aprila 2014. o sistemima osiguranja depozita.

Nakon ianSene uporedne analize Prijedloga zakona i Direktive 2014/4glElJ, Direkcija
konstatuje da se Prijedlogom zakona preuzimaju pojedine odredbe odnosno pojetlini principi
utwileni Direktivom 2014/49/ElJ. Prijedlogom zakona nisu preuzete sve definicije predvidene

Doke Mazalida 5, Zl00O Sa.ale_ vvae rvrdz.i4l|9.r Jr / | uvv DamJevo, rcl: +J6 / JJ t)) uJZ, tax: +3E7 33 255 317; http://www.dei.gov.ba
boxe Maranuha 5, 71000 capajero, rea: +387 33 255 032, rlarcc: +387 33 255 317; htp://www.clii.gov.ba



Direktivom 2014/49lElJ, te nije predviden nivo pokriia ukupnih depozita svakog deponenta u
skladu sa Direktivom 2014/49lEtJ.

avlju IV. prelazne i zavr5ne odredbe prijedloga
leie: ,,Ovim Zakonom se djelimidno preuzimaju

ilj:1iu",'fril1"T;jTif ,'f!.0 o sistemima

Direkcija konstatuje da dostavljeno obrazloZenje Prijedloga zakona ne prati strukturu i
sadrZaj utwden Jedinstvenim pravilima za inadu piavnih ptoli.u u institucijama Bosne i
Hercegovine (,,SluZbeni glasnik BiHu, br. ll/05, 58/i4 i 60/14) tj. ne sadrZi odredbu dlana 60.(l) c) koja se odnosi na usklqdenost propisa s ewopskim zakonoiavstvom.

ImajuCi u vidu naprijed navedeno, Direkcija konstatuje da je Prijedlog zakona djelimidno
uskladen sa Direktivom Z0l4/ 49 /EU.

On Direktor

Prilog:
- Ovjerena Izjavao usklatlenosti

Dostavljeno:
1. naslovu
2. ala



Dr[-rarczt52n7
Agencija zt osiguranje depozita Bosne i

jedlog zakona o osiguranju depozita u bankama
Bosne i Hercegovine;
Proposal of the Law on Deposit Insurance in Banks

lava VIII Politike saradnie. dlan 89.

Djelimidno ispunjava

Uskladivanje se vr5i postepeno u skladu sa stvorenim
uslovima, a potpuna uskladenost ie se posti6i do l.
juna 2021. godine i

govor o funkcionisanju Evropske unije (pre6i5Ceni
tekst 2016.) Dio tredi - Politike i unutrasnje
djelovanje Unije - Glava fV Slobodno kretanje ljudi,
usluga i kapitala, Poglavlje 2 Pravo poslovnog
nastana, dlan 53. (l);
Treaty on the Functioning of the European Union
(Consolidated version 2016); Part Three Union
Policies and lntemal Actions: Title IV Free
movement of persons, services and capital; Chapter 2

ktiva 20141491F,U Europskog parlamenta i
Vijeia od 16. aprila 2014. o sistemima osiguranja
depozita (SL L I 73, t 2.6.2014.); 3201aL0049;

Directive 2014/49/EU of the European Parliament
and of the Council of 16 April 2014 on deposit
guarantee schemes-(OJ L I 73, | 2.6.201 0;
32014L0049

Dielimidno uskladeno i
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BOSNA I HERCEGOVINA
Vijede ministara
Ured za zakonodavstvo

Broj: 05-02-i-838117
Sarajevo, 09.10.2017 . godine
(AB)

BOSNA I HERCEGOVINA
AGENCIJA ZA OSIGURANJE DEPOZITA
BOSNE I HERCEGOVINE
Ul. Vase Pelagida 11a
BANJA LUKA

PREDMET: MiSljenje na Nacrt Zakona o osiguranju depozita u bankama
Bosne i Hercegovine

Veza va5 akt broj: 03-1-03-1-450/5-17 od 05.f0.2017. godine

Ured, za zakonodavstvo Vijeda ministara Bosne i Hercegovine, razmotrio je Nacrt Zakona
o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine. te na osno\.'u ilana 25. stav 1. Zakona o
vijeiu ministara Bosne i Hercegovine ("sluzbeni glasnik BiH", br, 30103, 42103,81106,76101,
8rt07 ,94t07 i 24108), daje

MISLJENJE

Ustavni osnov za dono5enje Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i
Hercegovine sadrZan je u dlanu IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, prema kojem je
Parlamentama skup5tina Bosne i Hercegovine nadleZna za donoSenje zakona koji su potrebni za
provodenje odluka PredsjedniStva Bosne i Hercegovine ili za vr5enle funkcr.ya po ovom Ustaw.

Ured za zakonodavstvo Vijeca ministara Bosne i Hercegovine je svojim aktom broj: 05-
02-I-30911^7 od 31.03.2017. godine dao Mi5ljenje na dostavljeni Nacrt Zakona o osiguranju
depozita u bankarna Bosne i Hercegovine.

Agencija za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine dostavilaje Uredu za zakonodavstvo
Novi tekstNacrta Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine, radi davanja
miSljenja.

Predmetnim Zakouotn regulira se osnrvanje, status, djelatnost, upravljanje irukovodenje,
ovlastenja, obaveze i finansiranje Agencije za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine.

Tpr Eocae u XepueronuHe 6p.1.Te.r: +387 33 653-909, @ax:+ 387 3j 2ZO-944
Trg Bosne i Hercegovine br.L Tel: +387 33 653-909, Fax: + 387 j3 220-944



Cilj ovog Zakona je da osigura, u okviru ogranid,enja odretlenih ovim Zakonom, za5titu
depozita fizidkih i pravnih lica u bankama koje su dobile dozvolu za rad od Agencije za bankarstvo
Federacije Bosne i Hercegovin ili Agencije za bankarstvo Republike Srpske, te time doprinese
oduvanju sveukupne finansijske stabilnosti.

Iz dostavljenog materijaia proizilazi da, u cilju doprinosa oduvanja cjelokupne frnansijske
stabilnosti i sagledavanja uloge i zna(,aja Agencile za osiguranje depozita Bosne i Hercegovine
kao neizostavnog dijela finansijskog sektora, kontinuirano se prati primjena vaLeteg zakona i
sagledava potreba uskladenosti sa odgovarajudim EU direktivama iz oblasti zaStite depozita, te se
usvajanje predmetnog Zakona predlaZe prvenstveno iz tih razloga. Takode, dalje se navodi kao
razlog, i obaveze koje je Bosna i Hercegovina preuzela iz Pisma namjere potpisanim sa MMF-
om, kao i tehnidke korekcije valecegZakona.

U pogledu dostavljenog Nacrta Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i
Hercegovine, Ured za zakonodavstvo ukazuje slledeie:

- u gomjem desnom uglu, rijed ,,Prijedlog" zarnijeniti rijedju,,Nacrt.,,

- u naziw d,lana 1. rijedi: ,,i cilj zakona" brisati kao suviSne,

- u dlanu 6. tadka m), kao i cijelom tekstu zakona, - izvrsiti terminoloSko uskladivanje izraza
,,vladinirn uputstvom", a imajuii u vidu da .,Vlada Bosne i Hercegovine" nije ustavna ni
zakonska kategori.la,

- u il. 7. i 8. preispitati ulogu i znaiaj Agencije, a imajudi u vidu kako je to propisano
vaZedim propisom,

- u dlanu 16. stav (1) rij ed ,,dlanova" zamijeniti sa,,d1.,.,

- u dlanu 22. stav (3) rijed ,jedino" brisati kao suvi5nu, a zatim iza rijedi ,,Agencije"
skraienicu ,,BiH",, brisati kao suviSr-ru, obzirorn da je u dlanu L izvrieno skraiivanje
naziva ,,Agencije za osiguranje...", te je isti potrebno dosljedno koristiti u cijelom tekstu
Zakota, a Sto je u skladu sa dlanom 36. Jedinstvenih pravila za izrad:u pravnih propisa u
institucijama Bosne i Hercegovine ("SluZbeni glasnik BiH", br. 11105, 58114, 60114 i
50/17) (u daljem tekstu: Jedinstvena pravila),

- takotle, u dlanu 22. stav (4) rijed ,,punim" brisati kao suviSno,

- u dlanu 23. stav (a) broj ,,10" pisati slovima, a kako je to propisano dlanom 45. stav (2)
Jedinstvenih pravila,

-  ud lanu2T.stav (1)-prec iz i ra t iukoj imsludajev ima, ,uvezisradom"semoZesmi jen i t i
dlan Upravnog odbora,

- u dlanu 29. tadka d) rijed ,,zdravog" zamijeniti adekvatnim izrazom primjenjivim u
pravnim propisirna,

- u dlanu 31. - preispitati potrebu propisivanya posebnih uslova u pogledu strudne spreme i
radnog iskustva (ili drugih posebnih uslova) za direktora Agencije za osiguranje depozita
Bosne i Hercegovine i direktore filijaia,



- kod upotrebe glagola u pojedinirn odredbama Zakona, potrebno je izvr5iti uskladivanje sa
dlanom 42. Jedinstvenih pravila,odnosno glagole upotrebljavati u sadaSnjem vremenu,
(npr. dlan 9. stav (3),,Agencija ce vrSiti praienje....,, dlan ll. stav (4).,Agencija ie
osigurati..."),

- iza(Iana 36. formulisati,,POGLAVLJE IV. KAZNENE ODREDBE,,,

' shodno naprijed navedenom, izwsiti prenumeraciju dosadasnjeg,,pOGLAVLJA IV", koje
postaje,,POGLAVLIE V.",

- u dlanu 41 ., iza rijedi: ,,u ,,SluZbenom glasniku BiH" staviti interpunkcijski znak ,,tadku",
a zatim preostali dio teksta brisati, a Sto je u skladu sa dlanom 21. stav (4) tadka a)
Jedinstvenih pravila,

Na kraju, Ured za zakonodavstvo ukazu.;e, da je uz predmetni Nacrt Zakona, potrebno
dostaviti i pregled odredaba osnovnog teksta Zakona koje se mrjenjaju, te pribaviti mi5ljenje
Ministarstva finansija ttrezora Bosne i Hercegovine, Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine,
Direkcije za evropske integracije, i tako kompletiran materijal uputiti putem resornog
Ministarstva finansija i trezora Bosne i Hercegovine, kao ovlaltenog predtagaia Vijeiu
ministara Bosne i Hercegovine u dalju procedum, a prilikom upudivanja prijedloga Zakona u dalju
proceduru Parlamentamoj skup5tini Bosne i Hercegovine, potrebno je priloZiti i odredbe dlanova
koje se mrjenjaju odnosno dopunjuju te verziju predi5denog teksta zakona, i mi3ijenje Agencije
za zaititu lidnih podataka Bosne i Hercegovine, odnosno mi5ljenja institucija i organizacija koje
su konsultirane tokom izrade Nacrta Zakona.

Dostaviti:
- Naslovu,
- a/a.

-.t".t!
.r: "-r.':...,
r.R.
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AGENCIJA ZA OSIGURANJb DEPOZITA
BOSNE I HERCEGOVINE
Vase Pehgida br. lla
78000 Banja Luka

zita u bankama Bosne i Hercegovine, mi5ljenje -

0.2011. godine

Agenciji za za5titu lidnih poda(aka u Bosni i Hercegovini je u prilogu akta broj i datum Veze,
dostavljen na milljenje Prijedlo{ Zakona o osiguranju depozita u Uaotama Bosnel Hercegovile -
novi tekst.
Agencija shodno dlanu 40. ttuul tf ) tadka d) Zakona o zairiti lid,nih podataka (,,S1. glasnik BiH*,
broj: 49106, 76/11 i 89/11) daje il j.d""",

MISLTENJE

;a Zakona o osiguranju depozita u bankama Bosne i Hercegovine,
rost i obrade lidnih podatakE Agerrcija za zaStihr lidnih podataka u
:dbi na isti.
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